
Zasady bezpieczeństwa

Przed pierwszym użyciem produktu należy przeczytać uważnie instrukcje dot. bezpieczeństwa i zachować je do
wykorzystania w przyszłości.

1. Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
2. Ostrzeżenie: Produkt zawiera wyjmowaną litową baterię guzikową w pilocie zdalnego sterowania oraz baterię
litową wewnątrz urządzenia. W pilocie zdalnego sterowania stosować wyłącznie baterię litową CR2025 3 V.
Nieprawidłowy rodzaj baterii może spowodować wybuch.

3. Przechowywać produkt i baterie w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt, aby uniknąć pogryzienia i
połknięcia.

4. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni do 40 stopni Celsjusza. Temperatury
niższe lub wyższe niż powyższe mogą wpływać na działanie urządzenia.

5. Używać tylko oryginalnego zasilacza dostarczonego z urządzeniem.
6. Nigdy nie otwierać produktu: urządzanie może zawierać części pod wysokim napięciem. Aby zmniejszyć ryzyko
porażenia prądem, nie należy zdejmować pokrywy lub osłony tylnej, ponieważ we wnętrzu urządzenia nie ma
części, które mogą być naprawiane przez użytkownika. Naprawy zlecać wykwalifikowanemu serwisowi.

7. Naprawy lub czynności serwisowe powinny być wykonywane tylko przez wykwalifikowany personel.
8. Należy pamiętać, że tylko przycisk trybu czuwania na pilocie zdalnego sterowania może przełączyć
urządzenie w tryb czuwania.

9.  Zasilacz we wtyczce zasilania służy do odłączenia urządzenia i powinno być zawsze możliwe jej łatwe
wyjęcie. Upewnić się, że gniazdko sieciowe jest łatwo dostępne i wokół niego jest wolna przestrzeń.

10.Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, wilgoci i promieni słonecznych.
11.Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie należy zdejmować pokrywy lub osłony tylnej, ponieważ we
wnętrzu urządzenia nie ma części, które mogą być naprawiane przez użytkownika. Naprawy zlecać wykwal-
ifikowanemu serwisowi.
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Wejście AV

Wejście HDMI
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ŻÓŁTY/NIEBIESKI

Uwaga
Możliwe jest nagrywanie programów na dysk USB przy 
użyciu telewizora, niemożliwe jest jednak nagrywanie 
napisów.

Po rozpoczęciu nagrywania na ekranie pojawi się pasek 
czasu. Po ponownym naciśnięciu przycisku REC pasek 
zniknie.
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Picture Mode: Standard(domyślne ustawienie)/Soft/User/Vivid. 
Ustaw kontrast/jasność/kolory/ostrość obrazu w menu „User”. 
Color Temperature: Medium(domyślne ustawienie)/Warm/User/Cool. 
Ustaw kolory ekranu w menu „User”. 
Aspect Ratio: Auto, 4:3/16: ((domyślne ustawienie)/ oom1/ oom2/
Panorama. Noise Reduction: Off/Low/Middle/High/Default. 

DŹWIĘK 
Naciśnij przycisk SETUP i PRAWO/LEWO, aby przejść do ekranu 
ustawień SOUND. 
Opcje: Sound mode, Balance, Auto volume, Surround Sound i SPDIF 
MODE. 
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Shenzhen Run Sheng Feng Power Supply 
Techonolgy Co., Ltd 

3
rd

Floor, 4
th

Building, Zone A Xinfu Industrial 
Park, Chongqing Road, Fuyong Street, Bao’an 
District, Shenzhen, China 

Identyfikator modelu RSF-DY077B-1201500EU

Napięcie wejściowe 100-240V 

Wejściowa częstotliwośd prądu przemiennego 50/60Hz 

Napięcie wyjściowe 12V 

Prąd wyjściowy 1.5A 

Moc wyjściowa 18W 

Średnia wydajnośd podczas pracy 

Pobór mocy bez obciążenia 0.07W at 230V 50Hz 
0.04W at 115V 60Hz 

Nazwa lub znak towarowy producenta, numer 
ewidencyjny przedsiębiorstwa i adres 

Numer rejestru handlowego: 91440300580068676U

85.99% at 230V 50Hz 
87.68% at 115V 60Hz 

Wydajnośd przy niskim obciążeniu (10%)

88.26% at 230V 50Hz 
87.73% at 115V 60Hz 
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 Ostrzeżenie Bateria litowa wewnątrz！

DENVER A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego LED-1033 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: Wejdź na: denver.eu, a następnie kliknij IKONĘ wyszukiwania 
na górze strony. Wpisz number modelu:LED-1033. Teraz wejdź na stronę produktu. Czerwona dyrektywa znajduje się w „do pobrania/inne 
do pobrania”.
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Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 51 00
(Push “2” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support@denver.eu

For all other questions please write to:
denver@denver.eu

Germany

Denver Germany GmbH Service
Gutenbergstrasse 1
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
Repair-germany@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards,
Smartphones & Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Benelux/France
Denver Benelux BV
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HEWoerden
The Netherlands

Phone: +31 348 420 029

E-Mail: support-nl@denver.eu

Spain/Portugal
Denver AS Spain S.A
C/ Moscú, 1 Pol.Ind.Mas de Tous
46185 La Pobla de Vallbona
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: serviciotecnico.denver@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu


